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m Gebrauchsanweisung
Zu lhrer Sicherheit

Allgemeine Sicherheitshinweise
* Fur einen sicheren Umgang mit diesem Gerat

muss der Benutzer des Gerates diese

Gebrauchsanweisung vor der ersten Benut-

zung gelesen und verstanden haben.

Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn

Sie die Sicherheitshinweise missachten,

gefahrden Sie sich und andere.

* Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen

und Sicherheitshinweise fur die Zukunft auf.

Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es

einwandfrei in Ordnung ist. Ist das Gerat oder

ein Teil davon defekt, muss es auller Betrieb
genommen und fachgerecht entsorgt werden.

* Halten Sie Kinder vom Gerat fern! Bewahren

Sie das Gerét sicher vor Kindern und unbefug-

ten Personen auf.

Uberlasten Sie das Gerat nicht. Benutzen Sie

das Gerat nur fUr Zwecke, fur die es vorgese-

hen ist.

¢ Immer mit Umsicht und nur in guter Verfas-
sung arbeiten: Mudigkeit, Krankheit, Alkohol-
genuss, Medikamenten- und Drogeneinfluss
sind unverantwortlich, da Sie das Gerat nicht
mehr sicher benutzen kénnen.

» Dieses Gerat ist nicht daftir bestimmt, durch
Personen (einschlieRlich Kinder) mit einge-
schrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und/oder Wissen benutzt zu werden, es
sei denn, sie werden durch eine fiir ihre Sicher-
heit zustandige Person beaufsichtigt oder
erhielten von dieser Anweisungen, wie das
Gerat zu benutzen ist.

« Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem
Gerét spielen.

* Immer die glltigen nationalen und internatio-

nalen Sicherheits-, Gesundheits- und Arbeits-

vorschriften beachten.

Steck- und Schraubverbindungen regelmanig

prifen und ggf. nachziehen.

Reinigung und Pflege

— Produkt regelmafig auf Beschadigungen
Uberpriifen und gegebenenfalls entsorgen.

— Beachten Sie bei der Verwendung von Reini-
gungs- und Pflegemitteln die Hinweise des
Herstellers.

— Reinigungsmittel an unauffalliger Stelle aus-
probieren.

— Verschmutzungen immer sofort entfernen.

Pflege von Metall

— Mit Seifenwasser abwischen. Hartnackige Fle-
cken mit schmutz- und fettldsenden Reini-
gungsmitteln entfernen.

Pflege von Kunststoff

— Mit Seifenwasser abwischen. Hartnackige Fle-
cken mit schmutz- und fettldsenden Reini-
gungsmitteln entfernen.

— Keine I6sungsmittelhaltigen Produkte verwen-
den, diese konnen die Oberflache schadigen.

— Vor starker Sonneneinstrahlung schiitzen, um
Farbveranderungen zu vermeiden.

— Vor Frost schitzen, um ein Versproden des
Materials zu vermeiden.

Entsorgung

Gerat entsorgen

Dieses Gerat gehort nicht in den Hausmull! Ent-
sorgen Sie es fachgerecht. Informationen dazu
erhalten Sie beim zusténdigen Abfallbeseitigungs-
verband.

Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und
entsprechend gekennzeichneten Kunst-
stoffen, die wiederverwertet werden kon-

&S
nen.
— Fihren Sie diese Materialien der Wiederver-

wertung zu.

Technische Daten
Artikelnummer

126606,
126607

Maximallast
* Je mittlere/grolRe Schublade 7 kg

Art.-Nr. 126606, 126607

Il Manuale di istruzioni

Per la vostra sicurezza

Precauzioni generali

* Per lavorare e gestire questo apparecchio in
sicurezza € necessario che I'utilizzatore se ne
serva per la prima volta dopo aver letto e ben
compreso le presenti istruzioni per 'uso.
Osservare tutte le precauzioni! Se non si
osservano le indicazioni di sicurezza, si met-
tono in pericolo se stessi e gli altri.
* Conservare tutti i documenti con le istruzioni
per l'uso e le precauzioni per il futuro.
L’apparecchio puo essere utilizzato esclusiva-
mente se si trova in perfette condizioni opera-
tive. Se il dispositivo o una parte di esso pre-
senta un difetto bisogna subito spegnerlo e
smaltirlo nel modo corretto.
Tenga lontani i bambini dall’apparecchio! Con-
servi 'apparecchio al sicuro da bambini e per-
sone non autorizzate.
* Non sovraccaricare I'apparecchio. Utilizzare
I'apparecchio solo per gli scopi previsti.
Lavorare sempre con prudenza e in perfette
condizioni personali: stanchezza, malattie, uso
di alcol, influenze di medicinali o droghe non
permettono di avere un comportamento
responsabile poiché non consentono di utiliz-
zare I'apparecchio con sicurezza.
Questo dispositivo non & concepito per essere
utilizzato da persone (inclusi i bambini) con
limitazioni fisiche, psichiche o sensoriali o prive
di esperienza riguardo all’'uso del dispositivo
stesso e le stesse dovrebbero essere sorve-
gliate da una persona competente, la quale
dovrebbe istruirli sull'uso corretto del disposi-
tivo.
Assicurarsi che i bambini non giochino con
I'apparecchio.
* Osservare sempre le normative nazionali e
internazionali in vigore e inerenti alla sicu-
rezza, alla salute e al lavoro.
Controllare regolarmente ed eventualmente
serrare i connettori e i collegamenti a vite.

Pulizia e manutenzione
— Verificare ad intervalli regolari che il prodotto
r)?n sia danneggiato e, se necessario, smal-
tirlo.
— Osservi le indicazioni del fabbricante quando
utilizza prodotti di pulizia e manutenzione.
— Verificare I'effetto dei prodotti per la pulizia in
punti non visibili.
— Rimuovere sempre immediatamente la sporci-
zia.
Manutenzione del metallo
— Strofinare con acqua insaponata. Rimuovere
macchie ostinate con prodotti di pulizia sciogli-
sporco e sciogli-grassi.
Manutenzione della plastica
— Strofinare con acqua insaponata. Rimuovere
macchie ostinate con prodotti di pulizia sciogli-
sporco e sciogli-grassi.
— Non utilizzare prodotti contenenti solventi,
potrebbero danneggiare la superficie.
— Proteggere da irraggiamento solare forte, per
evitare cambiamenti di colore.
— Proteggere dal ghiaccio, per evitare un infragi-
limento del materiale.

Smaltimento

Smaltimento dell’apparecchio
Questo apparecchio non fa parte della spazzatura
domestica! Lo smaltisca in maniera adeguata. Pud
ottenere informazioni in merito presso I'associa-
zione per lo smaltimento dei rifiuti competente.
Smaltimento dell’imballaggio
L’imballaggio & composto da cartone e
particolari in plastica adeguatamente con- (g?
trassegnati per essere riciclati.

— Siraccomanda di inviare questi mate-

riali al riciclaggio.

Dati Tecnici

Codice articolo 126606,
126607
Portata massima
* Ogni cassetto medio/grande 7 kg
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m Manuel d’utilisation

Pour votre sécurité

Consignes générales de sécurité

* Pour garantir une utilisation sdre de cet appa-
reil, I'utilisateur doit avoir lu et compris le pré-
sent mode d’emploi avant la premiére mise en
service de 'appareil.

Veuillez observer toutes les consignes de

sécurité ! La non-observation des consignes

de sécurité vous met en danger, vous et votre
entourage.

» Conservez soigneusement le mode d’emploi

et les consignes de sécurité pour les consulter

en cas de besoin.

L’appareil peut uniguement étre utilisé lorsqu'il

est en parfait état. Si 'appareil ou une partie de

I'appareil est défectueuse, I'appareil doit étre

mis hors service et étre éliminé de maniére

adequate.

Ne laissez pas les enfants s’approcher de

I'appareil ! Ne laissez pas I'appareil a proximité

d’enfants ou de personnes non autorisées a

s’en servir.

* Ne surchargez pas I'appareil. N'utilisez I'appa-
reil que pour les travaux pour lesquels il a été
congu.

* Soyez toujours prudent lors du maniement de

I'appareil et veillez a ne I'utiliser que lorsque

votre état vous le permet : travailler par fatigue,

maladie, sous la consommation d’alcool,
l'influence de drogues et de médicaments sont
des comportements irresponsables étant
donné que vous ne pouvez plus utiliser 'appa-
reil avec sécurité.

L'utilisation de cet appareil n’est pas prévu

pardes personnes (y compris des enfants)

avec des aptitudes physiques, sensorielles ou
mentales limitées ou des déficits dans I'expé-
rience et/ou les connaissances, sauf si elles
sont surveillées par une personne responsable
de leur sécurité ou si elles ont regues des ins-
tructions de ces personnes stipulant de quelle
maniére I'appareil doit étre utilisé.

* Assurez-vous que les enfants ne jouent pas
avec I'appareil.

* Respectez systématiquement les régles de

sécurité, d’hygiéne et de travail en vigueur a

I’échelle nationale et internationale.

Vérifiez et serrez au besoin les emboitements

et vissages.

Nettoyage et entretien

— Controler régulierement le produit en vue
d’éventuelles détériorations et I'éliminer si
nécessaire.

— Respectez les indications du fabricant lors de
I'uitilisation de produits de nettoyage et
d’entretien.

— Faire un essai avec le produit de nettoyage a
un emplacement non expose.

— Eliminer toujours immédiatement les encras-
sements.

Entretien des parties métalliques

— Frotter a 'eau savonneuse. Enlever les taches
rebelles avec un détergent contre les salis-
sures et les graisses.

Entretien des matiéres plastiques

— Frotter a 'eau savonneuse. Enlever les taches
rebelles avec un détergent contre les salis-
sures et les graisses.

— Ne pas utiliser de solvants. lls pourraient
endommager la surface.

— Protéger de toute exposition intense au soleil
pour eviter les décolorations.

— Protéger du froid pour éviter toute cassure du
matériau.

Mise au rebut

Mise au rebut de 'appareil

Cet appareil ne doit pas étre mis au rebut avec les
ordures ménageres ! Assurez-en I'élimination
dans les régles de 'art. Vous obtiendrez toutes les
informations nécessaires en vous adressant aux
services compétents d’élimination des déchets.

Mise au rebut de 'emballage

L’emballage se compose de carton et de
matiéres plastiques marquées en consé-
quence qui peuvent étre recyclés.
— Eliminez ces matériaux en les condui-
sant au recyclage.
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Caractéristiques techniques

Numéro d’article 126606,
126607
Charge maximale
* Par tiroir moyen/grand tiroir 7 kg

E Operating instructions

For your safety

General safety instructions

* To operate this device safely, the user must
have read and understood these instructions
for use before using the device for the first
time.
Observe all safety instructions! Failure to do so
may cause harm to you and others.
Retain all instructions for use, and safety
instructions for future reference.
The device must only be used when it func-
tions properly. If the product or part of the prod-
uct is defective, it must be taken out of opera-
tion and disposed of correctly.
Keep children away from the device! Keep the
device out of the way of children and other
unauthorised persons.
Do not overload the device. Do not use the
device for purposes for which it is not intended.
Exercise caution and only work when in good
condition: If you are tired, ill, if you have
ingested alcohol, medication or illegal drugs,
do not use the device, as you are not in a con-
dition to use it safely.
This product is not intended to be used by per-
sons (including children) or who are limited in
their physical, sensory or mental capacities or
who lack experience and/or knowledge of the
product unless they are supervised, or have
been instructed on how to use the product, by
a person responsible for their safety.
Ensure that children are not able to play with
the device.
Always comply with all applicable domestic
and international safety, health, and working
regulations.
Check inserted and threaded connections reg-
ularly, and tighten if necessary.

Cleaning and maintenance

— Check the product regularly for damage and
dispose of it if necessary.

— Follow the manufacturer’s instructions when
using cleaning and care products.

— Try out cleaning agents in an inconspicuous
place.

— Always remove any dirt immediately.

Care of metal
— Wipe down with soapy water. Remove stub-
born contamination with a cleaning agent
which dissolves dirt and grease.
Care of plastic
— Wipe down with soapy water. Remove stub-
born contamination with a cleaning agent
which dissolves dirt and grease.
— Do not use products containing solvents, as
these can damage the surface.
— Protect from strong solar radiation to prevent
colour changes.
— Protect from frost to prevent the material from
becoming brittle.

Disposal

Disposal of the appliance

This appliance must not be disposed of with regu-
lar household waste! Dispose of the appliance in
the appropriate manner. For more information,
consult your community waste disposal service.

Disposal of the packaging
o

The packaging consists of cardboard and
correspondingly marked plastics that can
be recycled.
— Make these materials available for
recycling.

Technical data

Item number 126606,
126607
Maximum load
e Each medium/large drawer 7 kg

Art.-Nr. 126606, 126607

Navod k pouziti

Pro Vasi bezpecnost

VSeobecné bezpecénostni pokyny

* Pro bezpe€né zachazeni s timto pfistrojem si
jeho uzivatel musi pfed prvnim pouzitim pre-
Cist tento navod k pouziti a porozumét mu.
Respektujte vSechny bezpecnostni pokyny!
Pokud nebudete dbat bezpe¢nostnich pokynu,
ohrozujete sebe i ostatni.
V8echny navody k pouziti a bezpe€nostni
pokyny si dobfe uloZte pro pozdéjsi pouziti.
Pristroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je
bez zavady. Jsou-li na pfistroji nebo na nékteré
jeho soucasti zavady, musi byt vyfazen z pro-
vozu a odborné zlikvidovan.
Zabrante détem v pfistupu k pfistroji! UloZte
pristroj tak, aby byl bezpe€né chranén pred
détmi a nepovolanymi osobami.
NepretéZujte pfistroj. PouZivejte pfistroj pouze
pro Ucely, pro které byl uréen.
Pracujte vzdy opatrné a v dobré fyzické kon-
dici: Pracovat béhem unavy, onemocnéni,
poziti alkoholu, pod vlivem lékd a omamnych
latek je nezodpovédné, protoze pfistroj nemu-
Zete bezpecné pouzivat.
Nepouzivejte topné téleso s Casovym spina-
¢em nebo s jinym spinaem, ktery automaticky
spina pfistroj, hrozilo by nebezpeéni pozaru.
Zabezpecte, aby si déti nehraly s vyrobkem.
Dodrzujte vzdy platné narodni a mezinarodni
bezpecnostni, zdravotni a pracovni predpisy.
Pravidelné kontrolujte zastréna a Sroubova
spojeni, popf. je dotahnéte.
Cisténi a péce

— Vyrobek kontrolujte pravidelné na poSkozeni a
pripadné jej zlikvidujte.

— P¥i pouziti Cisticich a oSetfovacich prostfedki
dbejte na pokyny vyrobce.

— Cistici prostfedky vyzkousSejte na skrytém
misté.

— Necistoty vzdy okamzité odstrante.

Péce o kov )

— Omyvejte jej mydlovou vodou. Uporné skvrny
odstrante Cisticimi prostfedky rozpoustéjicimi
necistoty a mastnotu.

Péce o plast )

— Omyvejte jej mydlovou vodou. Uporné skvrny
odstrante Cisticimi prostfedky rozpoustéjicimi
necistoty a mastnotu.

— Nepouzivejte prostfedky obsahujici rozpous-
tédla, protoZze by mohly po$kodit povrch.

— Chrante jej pfed silnym sluneénim zafenim,
abyste predesli barevnym zménam.

— Chrante jej pfed mrazem, abyste pfedesli zkfe-
hnuti materialu.

Likvidace

Likvidace pristroje
Tento pfistroj nepatfi do domovniho odpadu! Zli-
kvidujte jej odborné. Pfislu§né informace dosta-
nete u spole¢nosti pro likvidaci odpadu.
Likvidace baleni
Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oy
oznacenych plast(, které mohou byt recy- %8
klovany.

— Predejte tyto casti na recyklaci.

Technické udaje

Cislo vyrobku 126606,
126607
Maximalni zatizeni
* Na stfedni/velkou zasuvku 7 kg

m Navod na pouzitie

Pre vasu bezpecnost’

Vseobecné bezpe¢nostné upozornenia

* Pre bezpecné zaobchadzanie s tymto pristro-
jom si musi uzivatel pristroja pred prvym pou-
zitim precitat tento navod na pouzitie a poro-
zumiet mu.

* Dodrziavajte vSetky bezpecnostné pokyny! Ak
nebudete reSpektovat bezpecnostné pokyny,
ohrozite sami seba aj inych.

* VSetky navody na pouzitie a bezpe€nostné
pokyny uschovajte pre neskorsie pouzitie.

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de « www.obisourcing.de

* Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v
bezchybnom stave. Ak je chybny pristroj alebo
jeho Cast, musi sa vyradit z prevadzky a
odborne zlikvidovat.

Zabrante pristupu deti k pristroju! Pristroj skla-
dujte bezpe€ne mimo dosahu deti a nepovola-
nych osoéb.

Pristroj nepretazujte. Pristroj pouZivajte iba na
ucely, na ktoré je urceny.

Pracujte vzdy s obozretnostou a v dobrom
duSevnom rozpolozeni: Unava, choroba, pozi-
tie alkoholu, vplyv liekov a drog su nezodpo-
vedné, pretoze pristroj vtedy nedokazete bez-
pecne pouzivat.

Toto zariadenie nie je ur€ené na to, aby ho
pouzivali osoby (vratane deti) s obmedzenymi
fyzickymi, senzorickymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo nedostato¢nou skuse-
nostou a/alebo chybajucimi vedomostami, iba
ak by na ne dozerala osoba zodpovedna zaich
bezpecnost alebo by od nej dostavali pokyny,
ako sa ma zariadenie pouzivat'.

Zabezpecte, aby sa deti s pristrojom nehrali.
VZdy dodrZiavajte platné narodné a medzina-
rodné bezpecnostné predpisy, predpisy na
ochranu zdravia a pracovné predpisy.
Pravidelne kontrolujte a prip. dotahujte zastré-
kové a skrutkové spojenia.

Cistenie a starostlivost’

— Pravidelne kontrolujte vyrobok na poSkodenia
a v pripade potreby zlikvidujte.

— Pri pouzivani Cistiacich prostriedkov a pro-
striedkov na udrzbu sa riadte pokynmi
vyrobcu.

— Vyskusajte Cistiaci prostriedok na nenapad-
nom mieste.

— Znecistenia okamzite odstrante.

Udrzba kovu
— Umyte mydlovou vodou. Nepoddajné Skvrny
odstrarte pomocou Cistiacich prostriedkov na
odstrariovanie necistét a mastnoty.
Udrzba umelej hmoty
— Umyte mydlovou vodou. Nepoddajné $kvrny
odstrarite pomocou Cistiacich prostriedkov na
odstrafiovanie necistdét a mastnoty.
— Nepouzivajte prostriedky s obsahom rozpus-
tadiel, ktoré mdézu poskodit povrch.
— Chréanite pred silnymi sineénymi IGémi, aby sa
zabranilo zmenam farby.
— Chrante pred mrazom, aby sa zabranilo kreh-
nutiu materialu.

Likvidacia
Likvidacia pristroja
Tento pristroj nepatri do domového odpadu!
Odstrante ho podla predpisov. Informacie obdrzite
u prislusného zvazu na likvidaciu odpadu.
Likvidacia obalu
Obal sa sklada z karténu a prisluSnym
spdsobom oznacenych plastov, ktoré sa
daju recyklovat.

— Odvezte tieto materialy na recyklaciu.

Technické udaje

&

Cislo vyrobku 126606,
126607
Maximalne zatazenie
* Na strednu/velku zasuvku 7 kg

Instrukcje obstugi

Dla Panstwa bezpieczenstwa

Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

* Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadze-
nia, uzytkownik musi przeczyta¢ i zrozumie¢
instrukcje obstugi przed pierwszym uzyciem
urzgdzenia.

Przestrzega¢ wszystkich wskazéwek bezpie-

czenstwa pracy! Gdy nie przestrzega sie

wskazéwek bezpieczenstwa, stwarza sie
zagrozenie dla siebie i innych.

Przechowywac¢ wszystkie instrukcje obstugi i

wskazowki bezpieczenstwa do przysziego

wykorzystania.

* Urzadzenia wolno uzywac tylko w nienagan-
nym stanie technicznym. Je$li urzadzenie lub
jego czesc¢ jest uszkodzona, nalezy je wyta-
czy¢ i fachowo zutylizowac.
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* Nie dopuszczac dzieci do urzadzenia! Chronié
urzadzenie przed dzie¢mi i osobami nieupo-
waznionymi.

Nie przecigza¢ urzadzenia. Urzadzenia uzy-

wacé wytacznie zgodnie z przeznaczeniem.

* Pracowac zawsze, tylko bedac w dobrej kon-
dycji i zachowujgc nalezytg ostroznosc¢. Osoby
zmeczone, chore, bedace pod wptywem alko-
holu, lekéw lub $rodkéw odurzajgcych s3 nie-
odpowiedzialne i nie sg w stanie bezpiecznie
uzywac urzadzenia.

¢ Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytko-
wania przez osoby (takze dzieci) znajdujgce
sie w ograniczonym stanie fizycznym, senso-
rycznym lub umystowym, badz ktérym brakuje
doswiadczenia i/lub wiedzy, chyba ze sg pilno-
wane przez odpowiedzialne osoby i otrzymaty
od nich instrukcje na temat uzytkowania urzg-
dzenia.

» Nie pozwdl, aby dzieci korzystaty z urzadzenia
dla zabawy.

* Nalezy zawsze przestrzegac obowigzujgcych
krajowych i migdzynarodowych przepisow
BHP.

* Potgczenia wsuwane i Srubowe regularnie
sprawdzac i w razie potrzeby dokrecac.

Czyszczenie i konserwacja

— Regularnie sprawdza¢ produkt pod katem
uszkodzen i w razie potrzeby wyrzucic.

— Przy uzywaniu $rodkéw czyszczacych i piele-
gnacyjnych nalezy przestrzega¢ wskazowek
producenta.

— Srodki czyszczace wyprébowaé na miejscu
niewidocznym.

— Zawsze natychmiast usuwac zabrudzenia.

Pielegnacja metali
— Przetrze¢ wodg z mydtem. Uporczywe plamy
usuwac srodkami czyszczacymi i rozpuszcza-
jacymi tluszcz.

Pielegnacja tworzyw sztucznych

— Przetrze¢ wodg z mydtem. Uporczywe plamy
usuwac srodkami czyszczacymi i rozpuszcza-
jacymi tluszcz.

— Nie uzywac zadnych produktow zawierajgcych
rozpuszczalniki, gdyz moga uszkodzi¢
powierzchnie.

— Chroni¢ przed silnym promieniowaniem sto-
necznym, aby unikngc przebarwienia.

— Chroni¢ przed mrozem, aby unikng¢ pekania
materiatu.

Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Nie wyrzuca¢ urzgdzenia z odpadami domowymi!
Nalezy je podda¢ wtasciwej utylizacji. Informacje
na temat utylizacji mozna uzyska¢ w odpowiednim
zakfadzie utylizacji odpadow.
Utylizacja opakowania
Opakowanie sktada si¢ z pudetka i odpo- vy
wiednio oznakowanych materiatow z two- %9
rzywa sztucznego, ktére poddajg sie recy-
klingowi.

— Materiaty te nalezy przekaza¢ do ponownego

przetworzenia.

Dane techniczne

Numer produktu 126606,
126607
Maksymalne obcigzenie
* Na srednig/duza szuflade 7 kg

m Priro¢nik za uporabo

Za vaso varnost

Splosni varnostni napotki

Za varno ravnanje s to napravo mora uporab-
nik naprave navodila prebrati in jih razumeti
pred prvo uporabo. )
UposStevajte vsa varnostna navodila! Ce ne
upostevate varnostnih navodil, ogrozate sebe
in ljudi okoli sebe.

Vse priro¢nike za uporabo in varnostna navo-
dila shranite za prihodnjo uporabo.

Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhib-
nem stanju.Ce je naprava ali njen del pokvar-
jen, jo je treba izkljuciti in pravilno odstraniti.
Otrokom ne pustite blizu naprave! Napravo
shranite varno pred otroci in nepooblas¢enimi
osebami.

Art.-Nr. 126606, 126607

* Naprave ne preobremenjujte. Napravo upo-
rabljajte samo v namen, za katerega je predvi-
dena.

Vedno delajte preudarno in v dobrem stanju:

Utrujenost, bolezen, uzivanje alkohola, zdravil

in drog je neodgovorno, kajti v tem primeru

naprave ne morete ve€ varno uporabljati.

* Ta naprava ni predvidena za uporabo s strani
oseb (vkljuéno z otroci) z omejenimi fizi€nimi,
senzornimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izku$enj in/ali znanja, razen, ¢e
jih nadzira oseba, odgovorna za njihovo var-
nost, ali so prejele navodila, kako napravo
uporabljati.

» Zagotovite, da otroci se z napravo ne igrajo.

Vedno upostevajte veljavne drzavne in medna-

rodne varnostne, zdravstvene in delovne pred-

pise.
* Vti¢ne in vijatne povezave redno preverite in
jih po potrebi privijte.

Ciscenje in vzdrzevanje

— lzdelek redno pregledujte, Ce je poSkodovan in
ga po potrebi odstranite.

— Pri uporabi Cistil in sredstev za vzdrzevanje
upostevajte napotke proizvajalca.

— Cistilo preizkusite na nevidnem mestu.

— Umazanijo vedno takoj odstranite.

Vzdrzevanje kovine
— ObriSite z milnico. Trdovratne madeze o istite
s Cistili, ki ne vsebujejo mascob.
Vzdrzevanje umetne mase
— Obrisite z milnico. Trdovratne madeze ocistite
s Cistili, ki ne vsebujejo mascob.
— Ne uporabljajte proizvodov, ki vsebujejo
razredcilo, saj lahko po$kodujejo povrsino.
— Da bi preprecili spremembe barve, paviljon
zavarujte pred mo¢nim sonénim sevanjem.
— Da bi prepredili krhkost materiala, paviljon
zavarujte pred mrazom.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke
Ta naprava ne spada med gospodinjske odpadke!
Odstranite jo strokovno. Informacije o tem dobite
pri pristojni druzbi za odlaganje odpadkov.
Odlaganje embalaze med odpadke
Embalaza vsebuje karton in ustrezno
oznacene umetne mase, ki se lahko reci-
klirajo.

— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehniéni podatki

€D

Stevilka izdelka 126606,
126607
Najvecja nosilnost
* Na srednji/velik predal 7 kg

m Hasznalati utasitas

Biztonsaga érdekében

Altalanos biztonsagi el6irasok

* Akészllék csak akkor kezelhetd biztonsago-
san, ha az els6 hasznalat el6tt a kezel6 elol-
vasta és megértette ezt a hasznalati utasitast.

» Tartsa be az 6sszes biztonsagi el6irast! A biz-

tonsagi el6irasok figyelmen kivil hagyasaval
onmagat és masokat is veszélyeztet.

* Minden hasznalati utasitast és biztonsagi el6-
irast 6rizzen meg a késdébbi felhasznalasra.
Akésziiléket csak akkor szabad hasznalni, ha
az kifogastalan allapotban van. Ha a késziilék
vagy egy része hibas, akkor azt tzemen kivul
kell helyezni és hulladékként szakszerlen kell
eltavolitani.

Tartsa tavol a gyermekeket a géptél! Tartsa

tavol a készlléket a gyermekektdl és az illeték-

telen személyektdl.

Ne terhelje tul a késziléket. Csak a rendelte-

tési céljanak megfeleléen hasznalja a gépet.

Mindig megfontoltan, jé testi/lelki allapotban

dolgozzon: Felel6tlenség megengedni, hogy

faradtsag, betegség, alkohol fogyasztasa,
gyogyszerek és kabitoszer befolyasolja Ont,
mivel On ilyen esetben mar nem tudja bizton-
sagosan hasznalni a késziléket.

* Ez a készulék nem alkalmas arra, hogy korla-
tozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képes-
ségekkel, vagy hianyos tapasztalattal és/vagy
tudassal rendelkez6 személyek (gyerekeket is
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beleértve) hasznaljak, kivéve, ha a biztonsa-
gukért felelésséget vallalo személy felligyeli
Oket, vagy ha téle utmutatasokat kapnak a
készulék hasznalataval kapcsolatban.

* Biztositsa, hogy gyermekek ne jatszhassanak
a készulékkel.

* Az érvényes nemzeti és nemzetkdzi bizton-
sagi, egészségugyi és munkavédelmi elbira-
sokat mindig tartsa be.

* Rendszeresen ellendrizze a csavarkotéseket
és szlikség esetén hluzza utana.

Tisztitas és apolas
— Atermék épségét, sériiléseit rendszeresen

ellendrizze, és adott esetben tegye a hulla-
dékba.
— Atisztité- és apoldszerek alkalmazasa soran
vegye figyelembe a gyartok elbirasait.
— Atisztitdszert egy nem felt(ind helyen prébalja
ki.
— A szennyezéseket mindig azonnal tavolitsa el.
A fém részek apolasa
— Szappanoldattal térélje le. A makacs szennye-
z8déseket zsiroldészerrel tavolitsa el.
A miianyag részek apolasa
— Szappanoldattal torélje le. A makacs szennye-
z8deseket zsirolddszerrel tavolitsa el.
— Ne hasznaljon old6szeres terméket, mert az
karosithatja a fellletet.
— Védje az er6s napsugarzastél, hogy ne fakul-
jon ki.
— Védje a fagytdl, mert az anyag rideggé valik.
Selejtezés

A késziilék selejtezése

A gép nem a haztartasi szemétbe vald! Selejtezze
szakszerien. Informaciot 6nkormanyzatatol vagy
a hulladékbegy(ijté cégtél kaphat.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfele- vy
I6en jeldlt mianyag, ami Ujra hasznosit-
hato.

— Ezeket juttassa el az Ujrahasznosi-

tasba.
Miiszaki adatok
Cikkszam 126606,
126607
Maximalis terhelés
* Kozepes/nagy fidkonként 7 kg

YL Prirucnik za upotrebo

Za Vasu sigurnost

Opsta sigurnosna uputstva
* Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora
procitati i razumjeti ovo uputstvo za upotrebu
prije prvog koriStenja uredaja.
Obratite paznju na sva sigurnosna uputstva!
Ako ne postujete sigurnosna uputstva, sebe i
druga lica dovodite u opasnost.
» Sacuvajte sva uputstva za upotrebu i sigurno-
sna uputstva radi buduce upotrebe.
* Uredaj se smije koristiti samo onda, ako je u
ispravnom stanju. Ako je uredaj ili neki njegov
dio ostecen, mora se staviti van pogona i pro-
pisno odloziti.
Udaljite djecu od uredaja! Uredaj odlozite tako
da bude siguran od djece i neovlastenih lica.
* Ne preopterecujte uredaj. Uredaj upotreblja-
vajte samo za svrhe za koje je i namijenjen.
Uvijek raditi sa oprezom i u dobrom raspoloze-
nju: Umor, bolest, konzum alkohola, utjecaj
ljekova i droga su neodgovorni, posto vise
niste u stanju uredaj sigurno koristiti.
Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od
strane osoba (ukljucujuéi djecu) s ograni¢enim
fizi€kim, senzori¢kim ili dusevnim sposobno-
stima ili nedostatkom iskustva i/ili znanja, njih
mora nadgledati osoba koja je nadlezna za nji-
hovu sigurnost ili im mora dati instrukcije o
tome kako se Koristi uredaj.
Proverite, da se djeca ne igraju s uredajem.
Uvijek slijediti vazecCe nacionalne i internacio-
nalne sigurnosne propise, propise o sigurnosti
i radu.
* Redovno provjeravajte i ako je potrebno, prite-
zite vijke i prikljucke.
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Ciscenje i njega

— Proizvod redovno pregledajte na osteCenja i
po potrebi zbrinite.

— Pri uporabi sredstava za ¢i$¢enje i njegu, obra-
tite paZnju na navode proizvodaca.

— Sredstvo za ¢iS¢enje testirajte na neupadnom
mijestu.

— Oneciscéenja uvijek odmah uklonite.

Njega metala
— Obrisati koriste¢i vodu sa sapunom. Uklonite
tvrdokorne mrlje sredstvima za ¢i$éenje koji
rastvaraju prljavstinu i masnoce.
Njega plastike
— Obrisati koriste¢i vodu sa sapunom. Uklonite
tvrdokorne mrlje sredstvima za ¢iSéenje koji
rastvaraju prljavstinu i masnoce.
— Ne koristite proizvode koji sadrze rastvarace;
oni mogu ostetiti povrsinu.
— Zastititi od jakog sunca, kako bi se izbjegla pro-
mjena boje.
— Zastititi od mraza, kako bi se izbjeglo pucanje
materijala.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Ovaj uredaj se ne smije odloziti na kuéni otpad!
Propisno ga odlozite na otpad. Informacije vezane
za ovo mozete dobiti u odgovornom preduzecu za
uklanjanje otpada.

Odlaganje pakovanja na otpad

Pakovanje se sastoji od kartona i odgova-

rajuce oznacenih umjetnih materijala koji @9
se mogu reciklirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu pre-
radu i upotrebu.

Tehnicki podaci

Broj artikla 126606,

126607
Maksimalno opterecenje
* Po svakoj srednjoj/velikoj ladici 7 kg

[y o5nyies xpriong

MNa Tnv ac@dA&id cag

levikég utTodEiSEIS aoPaAeiag

* [Ma TNV ao@aAr Xxprion TNG GUOKEUNG QUTAG, O
XPNoTng Ba TTpéTTel va €xel D1aBATEl KAl KATO-
VOIOEI QUTEG TIG 0BNYiEg TTPIV ATTO TNV TIPWTN
xenon.

* Ad&Bete uTTOWN OAeG TIG UTTOOEICEIS ao@aAciag!
Av TrapaBAéweTe TIG UTTODEIEEIS ao@aAEiag,
BéteTe O€ KivOuvo TOOO Tov €aUTd 0O 60O Kal
GAAoug.

» DuldooeTe OAEG TIG 0ONYiEG XPAONG Kal TIG
uTrodeigelg aopaleiag yia To péAAoV.

* H ouokeun emTPETTETAI VA XPNOIMOTTOIETAI
MOvo o€ dyoyn KatdoTtaon. Av N OUOKEUN N
TUAMO TNG €ival EAOTTWUATIKG, TTPETTEI VA TiBE-
TaI EKTOG AEITOUPYIAG KAl VO ATTOPPITITETAI GU-
PWVa PE TIG TTPOBIAYPOPES.

* Makpid a1é Traudid! PUAGCoOETE TN TUOKEUNR
pakpid atd Taidid kal un e§ouaiodotnuéva
daropa.

e Mnv UTTEPQOPTWVETE TN GUOKEUR. XPNOIUOTTOI-
€iTE TN GUOKEUN POVO YIa TOUG TTPORBAETTONE-
VOUG OKOTTOUG.

¢ Na epydleoTe TTAVTA UE TTPOCOXN KOl O€ KAAN
QUOIKA KaTaoTaon: H epyacia utrd Tnv eTTAPEIX
KoUpaong, aoBEvelag, OIVOTIVEUUATOG, @APUG-
KWV Kal VOPKWTIKWY atroTeAEl avelBuvn
QUUTTEPIPOPA, KOBWG OE QUTEG TIG TIEPITITWOEIG
OEV UTTOPEITE VA XPNOIMOTIOINCETE TTAEOV TN
OUOKEUN PE aoQaAEIa.

* AuTA n ouokeur) dgv TTpoopileTal yia Xprion
a6 aroua (OCUPTTEPIAUBAVOUEVWY Kal TTaI-
SILIV) JE HEIWPEVEG QUOIKEG, AIOONTIKEG i} von-
TIKEG IKQVOTNTEG f} ME EAAEIYN EPTTEIPIOG KaI/A
YVWONG, EKTOG Kal av ETTITNPOUVTAl atTo ATOUO
utreUBUVO yia TNV ao@aAeid Toug A éAaBav atrd
AUTO 0BNYIEG OXETIKA PE TN XPrON TNG
OUOKEUNG.

* BeBaiwBeite Twg dev Traifouv TTaidid pe N
OUOKEUN).

¢ Tnpeite TavTa TIG 1I0XUOUCEG EBVIKEG Kal Dig-
Bveig dlatdgels ao@aAciag, uyeiag kal epya-
giag.

* EAéyxeTe TAKTIKG TIG OUVOEDEIG BUOPATOG Kal
TIG BIOWTEG TUVOETEIG KA, AV XPEIALETAI, OPIETE
TIG OUVOETEIG Eavd.

Art.-Nr. 126606, 126607

KaBapiouog Kkal epitroinon

— EAEyXETE TO TTPOIOV TAKTIKA VIO TUXOV {NMIEG
Kal, Qv XPEIaoTEl, dlaBEaTE TO.

— Katd Tn xprAon péowv Kabapiouou Kai Trepl-
TT0inoNG AapBaveTe uTTOWN TIG UTTOBEIEEIG TOU
KOTAOKEUAOTH.

— AokipddeTe Ta péoa kabapiopoU o€ éva dIaKpI-
TIKO onyeio.

— AQQIpEiTE TTAVTA OPETWGS TOUG PUTTOUG.

Mepiroinon peTdAAou

— ZKOUTTICETE € TATTOUVOVEPO. ATTOUAKPUVETE
£VTOVOUG AEKEDEG PE KABAPIOTIKG HETA TTOU
S1aAUouv pUTTOUG Kl AiTTT).

Mepimroinon TAaoTIKOU

— ZKOUTTICETE UE OATTOUVOVEPO. ATTOUAKPUVETE
€vTovouG AekédeG e KOBaPIOTIKG HEOT TTOU
S1aAUouv pUTTOUG Kal AiTT.

— Mn xpnoiyoTrolgite TTpoidvTa TTou dIaBéTouv
OIaAUTIKG PE€OQ, YIOTi TTOPEI VO TTIPOKAAEGOUV
MG oTNV ETTIPAVEIQ.

— lMpoaTartevere ammd TNV €viovn nAIGKH AKTIVO-
BoAia, yia va armro@UyeTe aAAAyEG XPWHATOG.

— MpoaoTareleTe a1rd TOV TTAYETO, VIO VO OTTOQU-
YETE TNV {nNpacia Kal To oTTACIYO Tou UNIKOU.

AiaBeon

A1aBgon TG OUOKEUNG
To gpyaleio auTtd eV AVAKEI OTA OIKIOKG ATTOPPIY-
uatal AloB£cTeE TO GTA ATTOPPIKMHATA CUUPWVA UE
TIG DIOTAEEIG. ZXETIKEG TTANPOPOpieG Ba AdBeTe aTrd
TNV appoddia utinpecia dIABecNng ATTOPPIPMATWY.
A1aBeon ouokevaoiag oTa ATTOPPIMUOTA
H ouokeuaaia atroteAeital atmd xapTovi oy
Kal uePPBpPAveG pe orjpavarn, dnAadr ye %8
UAIKA TTOU PTTOpOoUV Va avakukKAwBoUv.

— AlaBéoTe auTd Ta UAIKG yia avaki-

KAwaon.
Texvika oToIxXEia
Ap1Buog TrpoidvTog 126606,
126607

MéyioTo @oprTio
e Kd&bBe peoaio/pueydho ouptdpl 7 kg

Gebruiksaanwijzing

Voor uw veiligheid

Algemene veiligheidsaanwijzingen

* Voor een veilige omgang met dit apparaat
moet de gebruiker van dit apparaat deze
gebruiksaanwijzing voor het eerste gebruik
gelezen en begrepen hebben.

Neem altijd alle veiligheidsaanwijzingen in

acht! Wanneer u de veiligheidsaanwijzingen

nietin acht neemt, brengt u uzelf en anderen in
gevaar.

De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik

bewaren.

* Hetapparaat mag alleen dan worden gebruikt,
wanneer dit perfect in orde is. Als het apparaat
of een deel ervan defect is, moet het buiten
gebruik genomen en volgens de voorschriften
verwijderd worden.

¢ Houd kinderen uit de buurt van het apparaat!

Bewaar het apparaat buiten het bereik van kin-

deren en onbevoegden.

Overbelast het apparaat niet. Gebruik het

apparaat uitsluitend voor doeleinden, waar-

voor het bedoeld is.

Altijd voorzichtig en uitsluitend in goede condi-

tie werken: bij vermoeidheid, ziekte, gebruik

van alcohol, medicijnen en drugs kunt u het
apparaat niet meer veilig gebruiken.

Dit toestel mag niet worden gebruikt door per-

sonen (inclusief kinderen) met gereduceerde

fysische, sensorische en geestelijke vaardig-
heden, of gebrek aan ervaring en kennis,
hetzij, dat zij samen onder toezicht van een
voor hun veiligheid verantwoordelijke persoon
het toestel gebruiken.

» Zorg ervoor, dat kinderen niet met het toestel

spelen.

Neem altijd de geldige nationale en internatio-

nale veiligheids-, gezondheids- en arbeids-

voorschriften in acht.

» De steek- en schroefverbindingen regelmatig
controleren en indien nodig vaster aandraaien.

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de « www.obisourcing.de

Reiniging en onderhoud

— Het product regelmatig op beschadigingen
controleren en indien nodig verwijderen.

— Houd bij het gebruik van de reinigings- en
onderhoudsmiddelen rekening met de instruc-
ties van de fabrikant.

— De reinigingsmiddelen op een onopvallende
plaats uitproberen.

— Vervuilingen steeds onmiddellijk verwijderen.

Onderhoud van metaal

— Met zeepsop afvegen. Hardnekkige viekken
met vuil- en vetoplossende reinigingsmiddelen
verwijderen.

Onderhoud van kunststof

— Met zeepsop afvegen. Hardnekkige viekken
met vuil- en vetoplossende reinigingsmiddelen
verwijderen.

— Geen producten gebruiken die oplosmiddelen
bevatten, deze kunnen het oppervliak bescha-
digen.

— Beschermen tegen sterke zonnestralen om
kleurveranderingen te vermijden.

— Beschermen tegen vorst om het broos worden
van het materiaal te vermijden.

Afvalverwijdering

Afvalverwijdering van het apparaat
Dit apparaat hoort niet thuis in de vuilnisbak! Gooi
behoorlijk van. Informatie, contact op met uw
afvalbeheerssamenwerkingsverband.
Afvalverwijdering van de verpakking
De verpakking bestaat uit karton en uit
dienovereenkomstig gekenmerkte kunst- @’?9
stoffen, die gerecycled kunnen worden.

— Bied deze materialen ter recycling

aan.

Technische gegevens

Artikelnummer 126606,
126607
Maximale belasting
* Per middelgrote/grote lade 7 kg

E Bruksanvisning

For din sakerhet

Allméanna sakerhetshanvisningar

¢ For en séker hantering av produkten maste
anvandaren av produkten ha last och forstatt
denna bruksanvisning fore den forsta anvand-
ningen.
Beakta alla séakerhetsanvisningar! Om saker-
hetsanvisningarna inte beaktas utsatter du dig
sjalv och andra personer for fara.
Spara alla bruks- och sékerhetsanvisningar for
framtida bruk.
Produkten far anvandas endast nar den ari fel-
fritt skick. Om produkten eller en del av den ar
defekt maste den tas ur bruk och bortskaffas
korrekt.
Hall barn borta fran produkten! Forvara pro-
dukten utom rackhall for barn eller obehoriga
personer.
Overbelasta inte produkten. Anvand produkten
endast fér de &ndamal som den ar avsedd for.
Arbeta alltid med omdéme och nar du ar vid
god vigor: Trétthet, sjukdom, alkoholfértaring,
Ilakemedels- och drogpaverkan gor att du inte
langre kan hantera produkten pa ett sakert
satt.
¢ Denna produkt far inte anvandas av personer
(inkl. barn) med begrénsad fysisk, sensorisk
eller mental formaga eller bristande erfarenhet
och/eller bristande kunskap, savida de inte
star under uppsikt av en person som ar ansva-
rig for deras sakerhet eller av denne har fatt
instruktioner om hur apparaten skall anvan-
das.
Sakerstall att barnen inte kommer at att leka
med produkten.
Beakta alltid gallande nationella och internatio-
nella sakerhets-, halso- och arbetsféreskrifter.
Kontrollera stickanslutningar och skruvférband
med jamna mellanrum och dra at vid behov.

Rengoring och skotsel
— Kontrollera om produkten ar skadad med
jamna mellanrum och bortskaffa vid behov.

— Beakta tillverkarens anvisningar vid anvand-
ning av rengérande och vardande medel.
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— Testa rengoringsmedel pa ett stalle som inte
syns.
— Smuts ska avlagsnas omedelbart.

Vard av metall
— Torka av med sapvatten. Envis smuts avlags-
nas med smuts- eller fettldsande rengdrings-
medel.
Vard av plast
— Torka av med sapvatten. Envis smuts avlags-
nas med smuts- eller fettldsande rengdrings-
medel.
— Anvand inga produkter som innehaller 16s-
ningsmedel eftersom de kan skada ytan.
— Skydda mot stark solstralning eftersom det kan
orsaka fargférandringar.
— Skydda mot frost eftersom materialet annars
blir sprott.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Produkten far inte kastas i hushallssoporna!
Avfallshantera den korrekt. Mer information far du
fran ansvarigt avfallshanteringsbolag.

Bortskaffa forpackningen

Forpackningen bestar av kartongpapper /9
och plastdetalijer med motsvarande mark- %@
ning, vilka alla kan atervinnas.

— Lamna de olika materialen pa respek-
tive plats i atervinningsstationen.

Tekniska data

Artikelnummer 126606,
126607
Maximal last
« | varje medelstor/stor lada 7 kg

I <ayttoohje

Oman turvallisuuden vuoksi

Yleiset turvallisuusmaaraykset

Laitteen turvallisen kayton varmistamiseksi lai-
tetta kayttavan henkilon on ennen laitteen
kayttdonottoa luettava ja ymmarrettava tama
kayttéohje.

Noudata turvallisuusohjeita! Turvallisuusohjei-
den laiminly6nnilld vaarannat itseasi ja muita.
Sailyta kayttdohje ja turvallisuusohjeet myo-
hempaa tarvetta varten.

Laitetta saa kayttaa vain moitteettomassa kun-
nossa. Jos laite tai jokin sen osa on viallinen,
laite taytyy poistaa kaytdsta ja havittaa asiaan-
kuuluvasti.

Pida laite pois lasten ulottuvilta! Sailyta laitetta
aina turvassa lapsilta ja asiattomilta henkilGilta.
Ala ylikuormita laitetta. Kayta laitetta vain tar-
koituksenmukaisesti.

TyOskentele laitteella aina varoen ja hyvassa
kunnossa ollessa: Vasymys, sairaus, alkoholin
nautinto, lddkkeiden ja huumeiden vaikutus on
vastuutonta, koska et voi hallita laitetta turvalli-
sesti.

Tata laitetta ei tarkoitettu henkilille (lapset
mukaan luettuina), joiden fyysiset, aistimuksel-
liset tai henkiset kyvyt ovat rajoitettuja tai joi-
den kokemukset ja/tai tiedot laitteen kaytosta
puuttuvat, paitsi jos he ovat laitteen turvallisuu-
desta vastuullisen henkildn alaisina tai ovat
saaneet opastusta laitteen kaytdsta.

Varmista, etta lapset eivat pysty leikkimaan
laitteella.

Kansallisia ja kansainvalisia turvallisuus-, ter-
veys- ja tyoturvallisuussédadoksia on aina nou-
datettava.

Tarkista pisto- ja kierreliitokset ja kirista tar-
peen vaatiessa.

Puhdistus ja hoito
— Tuote on tarkastettava saanndllisesti vaurioi-
den varalta ja tarpeen vaatiessa havitettava.
— Huomioi puhdistus- ja hoitoaineita kayttaes-
sasi valmistajan antamat ohjeet.
— Testaa puhdistusainetta johonkin huomaamat-
tomaan paikkaan.
— Poista lika valittdémasti.
Metallin hoito
— Puhdista saippuavedella. Poista piintyneet

tahrat likaa ja rasvaa irrottavalla puhdistusai-
neella.

Art.-Nr. 126606, 126607

Muovin hoito

— Puhdista saippuavedella. Poista piintyneet
tahrat likaa ja rasvaa irrottavalla puhdistusai-
neella.

— Al kayta liuotinaineita sisaltavia tuotteita, ne
voivat vaurioittaa pintoja.

— Suojaa tuote voimakkaalta auringonvalolta
varimuutosten estamiseksi.

— Suojaa pakkaselta materiaalin haurastumisen
estamiseksi.

Havittaminen

Laitteen havittaminen
Laitetta ei saa havittaa talousjatteen mukana!
Havita se asiaankuuluvasti. Tietoja tasté saat vas-
taavalta jatelaitokselta.
Pakkauksen havittaminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vas- oY
taavasti merkityistd muoviosista, mitka %9
voidaan antaa kierratettaviksi.

— Vie nama materiaalit kierratettavaksi.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 126606,
126607

Enimmaiskuorma

» Kussakin keskikoinen/suuri veto- 7 kg
laatikko

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de « www.obisourcing.de

S-70158 V-070324



